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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Stralte 87421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

M ag na PT S p A 2 Nota dl ricevimenta / Receiving Noleg 3 CDarlnsegna;Jr;.l.' "
PA elivery Nota No.
V Drei Ciclamini 4 35791507
!_70026 MODUGNO BA & Trasparia / Freight 7 Consegna / Delivery 4 Datn spedetens!
Porte france/  Porto Fermrovial Trasporialara! Shieplng Bate
Frea susegnalo/ Rl Camor 14.01.2019
ot Fee Trasporto Mezzao vosiral
Frelght Other Vehicla Fattura/invoica
| el Bt
gﬁ:‘(;’r!?u"rul{g, VAT reg nis Incaterms 9 Data/Date //{ $ 6 S L!
191001509 IT04886850728 DAP Modugno ;
11 Ordine &' Bequisto nJPurchase Crder No, 10 Vostro rifas 15 Altre 12 Nostra rapattef 13 Tel. 14 Nr. dosiinatarie! 16 Nr. d'ordine!
Your Referanca Addltional Data Our Dapartment Raceivar Ny, Qrter No.
. 550003885201 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
' Sipos Fruzsina
“shepiog 6ot SELF-COLLECTOR o X o
ross i
Autocarra / P.to assegnato Frea
H ' Porto Notio/Net 376,8 KG
| ;ssielg:alol
f 21 Imbatlaggio/ 22 Specifica di ¢ £EeDelenazinne
t Packing 3 x DODOSON, 48 x KLT 4314 destinazione! Recalving Location
i 22013686 14248
i fznsd\rim di
dastinazionel
Shipping
! Address
27 A 28 Articolo cliente Desctizione spownttas  31Me/  Consegna/Delivery
Recalvar Part No, Daseription / Part Na. / Pack. Quantity Qta Unitaria Handiing Unit
001 9000112673 F-563739.04.LTR1-HB44S 1.248 pz  35791507/10

Anello esterno

084568747-4350~10 IE‘)@?/FSC-))%} - 300834 \%6?5‘28702

Ordine d'acquisto n. { Purchase Ordar No. Lello / Bateh Quantith ! Quantity Ursprungstand f Countsy of cngin
550003885201 0032746418 1.248 PZ  Ungheria
002 9000112673 F-563739.04.LTR1-H84#S

Anello esterno

084568747-4350-10 f%\o &l%qa%

Ordine d'acquisto m. f Purchasa Order No.

550003885201

Lolio/ Batch
0032746418

Quantita / Quanlity
1248 PZ  Ungheria

1.248 PZ

~Soo83 1310\

Ursprungsland / Caunlry of grigin

35791517/10

APL GEK

882700

OO 8688312673 F=553930-04 LTRIHE4ES I

Anelloc esternc
084568747-4350-10

882701
Ordne d'acquisto n. f Purchase Order No, Lotto / Bateh Quantity / Quanlity Ursprumgsland { Country of origin
550003885201 0032746418 1248 PZ Ungheria ﬁ
?ﬁ arl Kits
gval'ofs ag I‘:ér at 1/0.
ebr
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g SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-Strafte 37421 Schweinfurt

Magna PT S.p.A. gy Nt . 35791507
V Dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNQO BA 4 Qo spadtdone/ 14.01.2018
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio
1 882702 1256 KG  166,0KG 800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 Quantita: 1248 PZ
2 882700 1256 KG 166,60 KG  800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 Quantita: 1248 PZ
882701 . ; 9
Articolo  084568747-4350-10 Quantita: 124877

Gestione imballaggi a rendere

3 P-14.C4328-2 SLC SW-SG-400X300X280-FPP 0000SON
48 P-14-C4314-1 SLC BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314

Qualoraz nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun cbbligo di autorizzazione secondo il diritto dell'Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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Feladé (Név, cign, orszhg) NEMZETKOZI FUVARLEVEL
o | 1 Sender (Name, addreSsy.country).. INTERNATIONAL CONSIGNEMENT 106 5319 /30506
3 $. INTERNATIONALER FRACHTBRIEF /
2 FAG MﬁGYARORS ZAG IPARI KFT A fuvarozisra eltéed mepdllapods esetén is 2 Nemzetkdzi Arufuvarozssi egyezmény
2 UNGERN (CMR) rendelkezsei az irinyadok.
§ - This carriage is subject, norwithstanding any ¢lause to the contrary to the Convention on
w] 4031 DEBRECEN . the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)
A Diese Beférderung untetliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Be'stimmungen
g HATAR UT 1/ D. des Ubereinkommens tiber den Beftrdetungsvertrag Im Internationalen
E — . Strassengilterverkehr (CMR) N B
g Atvevs v, ofm, orszf:g) Fuvaroz6 (Név, cim, orszég)
z 2  Comsignee (Name, address, counfry) 16 Carrier (Name, address, country)...
=} == - -
’ﬁj Magna PT S p.A. ] | OPTIMUS 92 KFT
| TTALY _
| I-70026 Modugno BA 4028 Debrecen
§ V Dei Ciclamini 4 . ) | Nagy P4l u. 8.
L
[ ]
[} - - - - - . - -
= Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdg) Tovabbi fuvarozdl (N&v, cim, orszig)- -~ 1
g 3  Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive ca:{lers'(Namc. address, country)... | , ‘\
'f helység / place / Ort MODUGNO EA ] ¢ v " i J
orstég fcountry/ Land LT Ttaly \ —
Az fru Atvételénsk Lielye és idﬁ}onlja (helység, orszég, idbpont)
4] Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)... Fuvaroz6 fenniartisal &s bejogyz8scl
— Carider's reservations and observations..,
helység /place /Ot DEBRECEN 18
orszég /country /Land  HU Magyarorszdg
idépont/date /Damm 2019-01-14 R
Melkékelt okminyok
5 Annesxed documents...
Lieferschein: B S +IMSOF

Jel és sz8m Darabszdm Csomagolis médja Aru megnevezése Statisztikai szdm Bruttd siily (kg) Térfogat
6 Marksand Nos 7 Niumber of patkages 8 Method of packing D Name of the goods 1 Ostatistical nunber Gross weight in kg 1 2volume
Kennzeichen Anzahl der Arf der Verpackung Bezeichmng des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Uinfang
_und Nummem  Packstiicke _ Gutes
2096 pe 2 colli Csapdgyayury 84829900 310

F-563739.04.LTR1-HY

To be completed on the sendets own responsibility 1-15 including 21, 22
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Osztdly, szdm, betfl / Class, Number, Leiter / K]as;e. Ziffer, Buchstabe ADR aum: 310
A feladé rendelkezései (VAm- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladé Pénznem Atvevd
13 Sender's instructions (Customs and other formalifies) 19 Tobepaidby.. | Sender. Currency... Consignee...

- Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtlichie Bebandlung)

| FAG Mo Ip Kft. sajdtzar nélkil.

aqusyong

Visszatérités
14 Reimbursement
Rickerstattung ‘

15 Fuvard§} fizetési rendelkezések / Directions as to Trelght payment / Frachtzahlungsanweisungen 20 Kiilsnleges megél[a;podasok / Special agreements / Besondzre Vereinbarungen

bémmentve, freight paid, frei _

_ bérmentesités néllal, freight to be paid, unfrei | sc&d /lom——

Ausgefertigt in via dei CofaminiGuhemifdas Mpugam (R

Kidllitss helye, id8pont] MO8 7
21 Establisshegﬁ' oponia Debrecen { Ea - b'll}-l'sm ZWF{Q i E Qﬂ‘ﬂ Wﬁﬁgﬁwe ﬁﬁgn s l‘. ...................
P B-810 .17

1-15 toviibba 21, 22 rovatokat a felad6 t61ti ki sajat felelosségére

L T 15
A feladd aldfrdsa §s bElyegzhie _['j_-r’ ”r, A fuvaroz6 aléfrisa és bélye g_ .
22 Signatire and stamp of thie: sen ,?' ‘_‘f4glim- 23 Signatme and;stam
Ulitessehrift unid S ';"sa'd%&gi WE I5e22 UnterschnftundSte Blde L
I
Ao(ja-5036002 m-RO
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